
Job
Chapter 42

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

וַיַּ֖עַן1
Dan–menjawab

אִיּ֥וֹב
Ayub
H0347

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

ר׃ וַיֹּאמַֽ
dan–berkata
H0559

Maka jawab Ayub kepada TUHAN:

]ידעת[2
[Engkau tahu]
H3045

)יָדַ֭עְתִּי(
(Aku tahu)
H3045

כִּי־
bahwa–

ל כֹ֣
segala
H3605

תּוּכָל֑
Engkau dapat
H3201

וְלאֹ־
dan–tidak–
H3808

יִבָּצֵ֖ר
tertahan
H1219

מִמְּךָ֣
dariMu

ה׃ מְזִמָּֽ
rencana
H4209

"Aku tahu, bahwa Engkau sanggup melakukan segala sesuatu, dan tidak ada rencana-Mu yang gagal.

י3 מִ֤
Siapa
H4310

ה  ׀זֶ֨
ini
H2088

ים מַעְלִ֥
menyembunyikan
H5956

ה עֵצָ֗
rencana
H6098

י לִ֫ בְּֽ
tanpa
H1097

עַת דָ֥
pengetahuan
H1847

לָכֵן֣
oleh karena itu

הִגַּ֭דְתִּי
aku menyatakan
H5046

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

ין אָבִ֑
aku mengerti
H0995

נִפְלָא֥וֹת
hal-hal ajaib
H6381

נִּי מֶּ֗ מִ֝
dariku

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

ע׃ אֵדָֽ
aku tahu
H3045

Firman-Mu: Siapakah dia yang menyelubungi keputusan tanpa pengetahuan? Itulah sebabnya, tanpa pengertian 
aku telah bercerita tentang hal-hal yang sangat ajaib bagiku dan yang tidak kuketahui.

ע־4 ׁמַֽ שְֽ
Dengarkanlah–
H8085

נָא֭
kiranya
H4994

י וְאָנֹכִ֣
dan–aku
H0595

ר אֲדַבֵּ֑
akan berbicara
H1696

שְׁאָלְךָ֗ אֶ֝
Aku akan bertanya kepadamu
H7592

נִי׃ וְהוֹדִיעֵֽ
dan–beritahukanlah kepada-Ku
H3045

Firman-Mu: Dengarlah, maka Akulah yang akan berfirman; Aku akan menanyai engkau, supaya engkau 
memberitahu Aku.

ׁמַע־5 לְשֵֽ
Dengan–pendengaran–

זֶן אֹ֥
telinga
H0241

יךָ שְׁמַעְתִּ֑
aku mendengar tentang-Mu
H8085

ה וְעַ֝תָּ֗
dan–sekarang
H6258

עֵינִ֥י
mataku

תְךָ׃ רָאָֽ
melihat-Mu
H7200

Hanya dari kata orang saja aku mendengar tentang Engkau, tetapi sekarang mataku sendiri memandang 
Engkau.

עַל־6
Oleh karena–

כֵּ֭ן
itu

אֶמְאַס֣
aku menolak

וְנִחַמְ֑תִּי
dan–aku menyesal
H5162

עַל־
atas–

עָפָ֥ר
debu
H6083

פֶר׃ וָאֵֽ
dan–abu
H0665

פ
[paragraf]

Oleh sebab itu aku mencabut perkataanku dan dengan menyesal aku duduk dalam debu dan abu."
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י7 וַיְהִ֗
Dan–terjadi
H1961

ר אַחַ֨
setelah

ר דִּבֶּ֧
berbicara
H1696

יְהוָה֛
TUHAN
H3068

אֶת־
–
H0853

ים הַדְּבָרִ֥
perkataan-perkataan
H1697

לֶּה הָאֵ֖
ini
H0428

אֶל־
kepada–
H0413

אִיּ֑וֹב
Ayub
H0347

אמֶר וַיֹּ֨
dan–berkata
H0559

יְהוָ֜ה
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada–
H0413

אֱלִיפַז֣
Elifas
H0464

י ימָנִ֗ הַתֵּֽ
orang Teman
H8489

ה חָרָ֨
menyala
H2734

י אַפִּ֤
murka-Ku
H0639

בְךָ֙
terhadapmu

וּבִשְׁנֵי֣
dan–terhadap–dua
H8147

יךָ רֵעֶ֔
sahabat-sahabatmu
H7453

י כִּ֠
karena

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

ם דִבַּרְתֶּ֥
kamu berbicara
H1696

אֵלַי֛
kepada-Ku
H0413

נְכוֹנָה֖
benar

י כְּעַבְדִּ֥
seperti–hamba-Ku
H5650

אִיּֽוֹב׃
Ayub
H0347

Setelah TUHAN mengucapkan firman itu kepada Ayub, maka firman TUHAN kepada Elifas, orang Teman: "Murka-
Ku menyala terhadap engkau dan terhadap kedua sahabatmu, karena kamu tidak berkata benar tentang Aku 
seperti hamba-Ku Ayub.

ה8 וְעַתָּ֡
Dan–sekarang
H6258

קְחֽוּ־
ambillah–
H3947

לָכֶם֣
bagimu

ה־ שִׁבְעָֽ
tujuh–
H7651

פָרִים֩
lembu jantan
H6499

ה וְשִׁבְעָ֨
dan–tujuh
H7651

ים אֵילִ֜
domba jantan

׀וּלְכ֣וּ 
dan–pergilah
H3212

אֶל־
kepada–
H0413

י עַבְדִּ֣
hamba-Ku
H5650

אִיּ֗וֹב
Ayub
H0347

וְהַעֲלִיתֶ֤ם
dan–persembahkanlah
H5927

עוֹלָה֙
korban bakaran

ם עַדְכֶ֔ בַּֽ
untukmu
H1157

וְאִיּ֣וֹב
dan–Ayub
H0347

י עַבְדִּ֔
hamba-Ku
H5650

ל יִתְפַּלֵּ֖
akan berdoa
H6419

עֲלֵיכֶם֑
untukmu

י כִּ֧
karena

אִם־
hanya–

פָּנָי֣ו
wajahnya
H6440

א אֶשָּׂ֗
Aku angkat
H5375

י לְבִלְתִּ֞
supaya–tidak
H1115

עֲשׂ֤וֹת
melakukan

עִמָּכֶם֙
denganmu

ה נְבָלָ֔
kebodohan
H5039

י כִּ֠
karena

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

ם דִבַּרְתֶּ֥
kamu berbicara
H1696

אֵלַי֛
kepada-Ku
H0413

נְכוֹנָה֖
benar

י כְּעַבְדִּ֥
seperti–hamba-Ku
H5650

אִיּֽוֹב׃
Ayub
H0347

Oleh sebab itu, ambillah tujuh ekor lembu jantan dan tujuh ekor domba jantan dan pergilah kepada hamba-Ku 
Ayub, lalu persembahkanlah semuanya itu sebagai korban bakaran untuk dirimu, dan baiklah hamba-Ku Ayub 
meminta doa untuk kamu, karena hanya permintaannyalah yang akan Kuterima, supaya Aku tidak melakukan 
aniaya terhadap kamu, sebab kamu tidak berkata benar tentang Aku seperti hamba-Ku Ayub."

9֩ וַיֵּלְכוּ
Dan–pergilah
H3212

ז אֱלִיפַ֨
Elifas
H0464

י ימָנִ֜ הַתֵּֽ
orang Teman
H8489

ד וּבִלְדַּ֣
dan–Bildad
H1085

י הַשּׁוּחִ֗
orang Suah
H7747

צֹפַר֙
Zofar
H6691

י עֲמָתִ֔ הַנַּ֣
orang Naama
H5284

יַּעֲשׂ֔וּ וַֽ
dan–mereka melakukan

ר כַּאֲשֶׁ֛
seperti

ר דִּבֶּ֥
berbicara
H1696

אֲלֵיהֶ֖ם
kepada mereka
H0413

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

א וַיִּשָּׂ֥
dan–mengangkat
H5375

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֶת־
–
H0853

פְּנֵי֥
wajah
H6440

אִיּֽוֹב׃
Ayub
H0347

Maka pergilah Elifas, orang Teman, Bildad, orang Suah, dan Zofar, orang Naama, lalu mereka melakukan seperti 
apa yang difirmankan TUHAN kepada mereka. Dan TUHAN menerima permintaan Ayub.
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וַֽיהוָ֗ה10
Dan–TUHAN
H3068

שָׁב֚
memulihkan
H7725

אֶת־
–
H0853

]שבית[
[tawanan]
H7622

)שְׁב֣וּת(
(keadaan)
H7622

אִיּ֔וֹב
Ayub
H0347

לְל֖וֹ תְפַּֽ בְּהִֽ
ketika–ia–berdoa
H6419

בְּעַד֣
untuk
H1157

רֵעֵה֑וּ
sahabat-sahabatnya
H7453

וַיֹּ֧סֶף
dan–menambahkan
H3254

יְהוָה֛
TUHAN
H3068

אֶת־
–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

ר אֲשֶׁ֥
yang

לְאִיּ֖וֹב
milik–Ayub
H0347

לְמִשְׁנֶֽה׃
berlipat ganda
H4932

Lalu TUHAN memulihkan keadaan Ayub, setelah ia meminta doa untuk sahabat-sahabatnya, dan TUHAN 
memberikan kepada Ayub dua kali lipat dari segala kepunyaannya dahulu.

או11ּ וַיָּבֹ֣
Dan–datang
H0935

לָיו אֵ֠
kepadanya
H0413

כָּל־
semua–
H3605

יו אֶחָ֨
saudara-saudaranya
H0251

וְכָל־
dan–semua–
H3605

]אחיתיו[
[saudari-saudarinya]
H0269

יו( )אַחְיוֹתָ֜
(saudari-saudarinya)
H0269

וְכָל־
dan–semua–
H3605

יֹדְעָי֣ו
yang mengenalnya
H3045

ים לְפָנִ֗
dahulu
H6440

וַיֹּאכְל֨וּ
dan–mereka makan
H0398

עִמּ֣וֹ
dengannya

֮ לֶחֶם
roti
H3899

֒ בְּבֵיתוֹ
di–rumahnya

וַיָּנֻד֤וּ
dan–mereka bersimpati
H5110

לוֹ֙
kepadanya

וַיְנַחֲמ֣וּ
dan–mereka menghibur
H5162

אֹת֔וֹ
dia
H0853

עַל֚
atas

כָּל־
semua–
H3605

ה הָרָ֣עָ֔
kejahatan

אֲשֶׁר־
yang–

יא הֵבִ֥
mendatangkan
H0935

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

עָלָי֑ו
atasnya

וַיִּתְּנוּ־
dan–mereka memberikan–
H5414

ל֗וֹ
kepadanya

אִי֚שׁ
masing-masing
H0376

קְשִׂיטָה֣
kesita
H7192

ת אֶחָ֔
satu
H0259

ישׁ וְאִ֕
dan–masing-masing
H0376

נֶזֶ֥ם
cincin
H5141

זָהָ֖ב
emas
H2091

ד׃ אֶחָֽ
satu
H0259

ס
[setumah]

Kemudian datanglah kepadanya semua saudaranya laki-laki dan perempuan dan semua kenalannya yang lama, 
dan makan bersama-sama dengan dia di rumahnya. Mereka menyatakan turut berdukacita dan menghibur dia 
oleh karena segala malapetaka yang telah ditimpakan TUHAN kepadanya, dan mereka masing-masing memberi 
dia uang satu kesita dan sebuah cincin emas.

וַֽיהוָ֗ה12
Dan–TUHAN
H3068

בֵּרַ֛ךְ
memberkati
H1288

אֶת־
–
H0853

ית אַחֲרִ֥
akhir
H0319

אִיּ֖וֹב
Ayub
H0347

מֵרֵאשִׁת֑וֹ
lebih dari–permulaannya
H7225

יְהִי־ וַֽ
dan–adalah–
H1961

ל֡וֹ
baginya

אַרְבָּעָה֩
empat belas
H0702

ר עָשָׂ֨
ribu
H6240

לֶף אֶ֜
ribu
H0505

אן ֹ֗ צ
domba
H6629

שֶׁת וְשֵׁ֤
dan–enam
H8337

אֲלָפִים֙
ribu
H0505

ים גְּמַלִּ֔
unta
H1581

לֶף־ וְאֶֽ
dan–seribu–
H0505

מֶד צֶ֥
pasang
H6776

ר בָּקָ֖
lembu
H1241

לֶף וְאֶ֥
dan–seribu
H0505

אֲתוֹנֽוֹת׃
keledai betina
H0860

TUHAN memberkati Ayub dalam hidupnya yang selanjutnya lebih dari pada dalam hidupnya yang dahulu; ia 
mendapat empat belas ribu ekor kambing domba, dan enam ribu unta, seribu pasang lembu, dan seribu ekor 
keledai betina.

יְהִי־13 וַֽ
Dan–adalah–
H1961

ל֛וֹ
baginya

שִׁבְעָ֥נָה
tujuh
H7658

בָנִ֖ים
anak laki-laki

וְשָׁל֥וֹשׁ
dan–tiga
H7969

בָּנֽוֹת׃
anak perempuan
H1323

Ia juga mendapat tujuh orang anak laki-laki dan tiga orang anak perempuan;
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א14 וַיִּקְרָ֤
Dan–ia menamai
H7121

שֵׁם־
nama–
H8034

אַחַת֙ הָֽ
yang pertama
H0259

ה יְמִימָ֔
Yemima
H3224

ם וְשֵׁ֥
dan–nama
H8034

הַשֵּׁנִ֖ית
yang kedua
H8145

קְצִיעָה֑
Kezia
H7103

ם וְשֵׁ֥
dan–nama
H8034

ית הַשְּׁלִישִׁ֖
yang ketiga
H7992

רֶן קֶ֥
Keren-Hapukh
H7163

הַפּֽוּךְ׃
Keren-Hapukh
H7163

dan anak perempuan yang pertama diberinya nama Yemima, yang kedua Kezia dan yang ketiga Kerenhapukh.

א15 ֹ֨ וְל
Dan–tidak
H3808

א נִמְצָ֜
ditemukan
H4672

ים נָשִׁ֥
perempuan-perempuan
H0802

יָפ֛וֹת
cantik
H3303

כִּבְנ֥וֹת
seperti–anak-anak perempuan
H1323

אִיּ֖וֹב
Ayub
H0347

בְּכָל־
di–seluruh–
H3605

הָאָרֶ֑ץ
bumi
H0776

ן וַיִּתֵּ֨
dan–memberikan
H5414

לָהֶ֧ם
kepada mereka
H1992

אֲבִיהֶ֛ם
bapa mereka
H0001

נַחֲלָ֖ה
warisan
H5159

בְּת֥וֹךְ
di tengah-tengah
H8432

ם׃ אֲחֵיהֶֽ
saudara-saudara mereka
H0251

ס
[setumah]

Di seluruh negeri tidak terdapat perempuan yang secantik anak-anak Ayub, dan mereka diberi ayahnya milik 
pusaka di tengah-tengah saudara-saudaranya laki-laki.

י16 וַיְחִ֤
Dan–hidup
H2421

אִיּוֹב֙
Ayub
H0347

חֲרֵי־ אַֽ
sesudah–

את ֹ֔ ז
ini
H2063

מֵאָ֥ה
seratus
H3967

ים וְאַרְבָּעִ֖
dan–empat puluh
H0705

שָׁנָה֑
tahun
H8141

]וירא[
[dan melihat]
H7200

ה( )וַיִּרְאֶ֗
(dan–ia melihat)
H7200

אֶת־
–
H0853

֙ בָּנָיו
anak-anaknya

וְאֶת־
dan–
H0853

בְּנֵי֣
anak-anak

יו בָנָ֔
anak-anaknya

אַרְבָּעָ֖ה
empat
H0702

דֹּרֽוֹת׃
generasi
H1755

Sesudah itu Ayub masih hidup seratus empat puluh tahun lamanya; ia melihat anak-anaknya dan cucu-cucunya 
sampai keturunan yang keempat.

וַיָּ֣מָת17
Dan–mati
H4191

אִיּ֔וֹב
Ayub
H0347

ן זָקֵ֖
tua
H2205

ע וּשְׂבַ֥
dan–kenyang
H7649

ים׃ יָמִֽ
hari-hari
H3117

Maka matilah Ayub, tua dan lanjut umur.
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